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ApplicAtion ApplicAtionAnwendung

 8718/28/38/48
gAs density controller
for Arctic temperAtures

Gasdichtewächter 
für SF6 und andere Gase
 messprinzip: referenzgasmessung
 messbereich: 0...1 mPa (0...1000 kPa)
 ausgang: potentialfreier umschaltkontakt
 schaltpunkt: Werkskalibrierung  
  

Contrôleur de densité
pour gaz SF6 ou autres gaz
 Principe: mesure par rapport d’une 
 chambre de référence
 Plage de mesure: 0...1 mPa (0...1000 kPa)
 sortie:  inverseur libre de potentiel
 seuil: calibré à l’ usine

Gas Density Controller
for SF6 and other gases
 Principle: reference gas measurement
 measuring range: 0...1 mPa (0...1000 kPa) 
 output: floating change-over contact
 switch point: factory calibrated

Vorteile AVAntAges principAux mAin feAtures

HAuptmerkmAle cArActères distinctifs mAin cHArActeristics

 Hochspannungstechnologie  Techn. de haute tension  High voltage technology
 mittelspannungstechnologie  techn. de moyenne tension  medium voltage technology

 Für arktische Temperaturen: –60...+80°C
 Schaltsignal bei Verflüssigung des Gases
 isochorengenaues schalten
 hohe erschütterungsfestigkeit
 Keine fehlalarme bei tiefen temperaturen
 edelstahl-messwerk
 unabhängige, galvanisch getrennte schalt-

kreise

 Pour températures arctique: –60...+80°C
 Circuits de l‘interrupteur en cas de la liqué-
 faction du gaz
 commutations précises selon l'isochore
 haute résistance aux vibrations
 Pas de fausses alarmes à température basse
 capteur au acier inox
 circuits indépendants, isolés galvaniquement

 For arctic temperatures: –60...+80°C
 Switching signal in case of liquefaction of gas
 exact switching following isochore
 excellent vibration resistance
 no false alarms at low temperatures
 stainless steel sensor
 independent, galvanically separated circuits
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BestellinformAtion / informAtion pour lA commAnde / ordering informAtion

 8718/28/38/48
gAs density controller
for Arctic temperAtures

Varianten Code/ Codification de variantes/ Custom build code XXXX.XX.XXXX.XX.XX.XXX...
 einfachwächter/ contrôleur à un étages/ one stage controller 8718
 Zweifachwächter/ contrôleur à deux étages/ two stage controller 8728
 dreifachwächter/ contrôleur à trois étages/ three stage controller 8738
 vierfachwächter/ contrôleur à quatre étages/ four stage controller 8748   

 Mikroschalter  details siehe „spezifikationen“ auf seite 3/ détails voir „spécifications“en page 3/   20
Microrupteur details see „spécifications“ on page 3
Microswitch 

           material2)

           1.4435/1.4404
Druckanschluss1) gewindeanschluss connexion à filet screw thread     1XXX
Raccords de pression1) flanschanschluss connexion à bride flange connection     2XXX
Pressure connections1)

 1) dimensionen siehe datenblatt/ dimensions voir fiche signalétique/ dimensions see data sheet h72502
2) material:  fühlergehäuse und druckanschluss (siehe s.3 „mechanische daten“) 
 matière: boîte du capteur et raccord de pression (voir p.3 „spécification mécaniques“)
 material: sensor housing and pressure connection (see p.3 „mechanical data“)

Kennziffer Wird von trafag festgelegt
Code défini par trafag XX
Code number specified by trafag

Zubehör emv-Kabelverschraubung Passe câble a vis cem emc-cable gland    m25x1.5, ø8...16  [mm]  11
Accessoires dichte anzeige indicateur de densité density indicater 60
Accessories regenhaube Protection extérieur Weather protection           46
 temperaturisolation isolation de température temperature isolation 06 
 dämpfungselement (m6x16) élément d‘amortissement (m6x16) damping element (m6x16)     3) 49 
  
3) nur mit druckanschlüssen/ seulement avec raccords de pression/ only with pressure connections: 2000, 2001, 2300, 4000, 4001, 4300

Schaltpunkte bei 20oC       schalter 1  seuil 1 switch 1 p =     XXX
Seuil à 20oC schalter 2 seuil 2 switch 2 p = XXX
Setpoints at 20oC schalter 3 seuil 3 switch 3 p = XXX
 schalter 4 seuil 4 switch 4 p = XXX
max. differenz vom tiefsten zum höchsten schaltpunkt/ différence max. du seuil plus bas au seuil plus élevé/ max. difference from
the lowest to the highest switching point: 130 kPa

Druckeinheit
Unités de pression kPa, bar, mPa, psi (abs, rel)      XXX
Pressure units

trafag entwickelt und produziert auch speziell auf ihre bedürfnisse zugeschnittene Produkte. bitte fragen sie uns an.
trafag développe et fabrique des produits adaptés à vos besoins spécifiques en se basant sur votre cahier des charges.contactez-nous s.v.p.
trafag develops and manufactures customized products according to your specifications to meet your requirements. Please contact us.i

VorlÄufig 
préliminAire 
preliminAry
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8718/28/38/48
gAs density controller
for Arctic temperAtures

specificAtions

mAin cHArActeristics
Principle: reference gas measurement
measuring range: 0...1 mPa (0...1000 kPa) 
output: floating change-over contact
switch point: adjustment in factory

AccurAcy (@ 20°c)
switching differential typ. 
 microswitch 20: <15 kPa
accuracy of the reference miroswitch from 
the reference isochore (see page 4) 
 -60...+50°c: <15 kPa 
  (filling pressure: <650 kPa)
 -60...+50°c: <18 kPa 
  (filling pressure: <1 mPa)   

microswitcH
rating: see table
resistance of insulation: > 2 mΩ
dielectric strength: 2 kv terminal ground
life time (mechanical) 
 microswitch 20:  1 mio. cycles
max. difference from the lowest to the highest
 switching point: 130kPa

electricAl connection
screwed cable gland: see accessories
terminal screw: plugable, 0.2...2.5 mm2

enVironmentAl conditions
ambient temperatur: –60...+80°c
 (temporary): (–65...+80°c)
media temperature –60...+80°c
Protection: see page 4 
humidity: max. 95% relative
vibration 
 min. difference from switch point: 5 kPa
 20...80 hz: 4 g
shock: 50g/ 11ms

security
leakage of reference  
chamber: < 0.5 kPa/ year
 (5·10-10 kPa·i·s-1)
service: none, switch point checking 
 after 5 years
reference chamber leakage tests: 
 with helium gas in vacuum process and 

integral leakage test in overpressure process
switching signal in case of liquefaction of gas

mecHAnicAl dAtA
material 
 measurement system: 
  sensor:           1.4435,1.4404, 1.4401 
            (aisi316l, aisi316)
  sensor housing, options: 1.4435, 1.4404 

(aisi 316l)
  filling: gas
 housing (density controller): aisi10mg 
screwed cable gland: brass nickel plated
Weight: ~ 530 g
pressure connection:       1.4404 (aisi 316l) 

(see data sheet h72502)

spezifikAtionen

HAuptmerkmAle
messprinzip: referenzgasmessung
messbereich: 0...1 mPa (0...1000 kPa)
ausgang: potentialfreier umschaltkontakt
schaltpunkt: Werkskalibrierung

 

genAuigkeit (@ 20°c)
schaltdifferenz typ. 
 mikroschalter 20: <15 kPa
abweichungen des referenzmikroschalters von 
der referenzisochore (siehe seite 4) 
 -60...+50°c: <15 kPa 
  (fülldruck: <650 kPa)
 -60...+50°c: <18 kPa 
  (fülldruck: <1 mPa)    

mikroscHAlter
schaltleistung: siehe tabelle
isolationswiderstand: > 2 mΩ
spannungsfestigkeit: 2 kv gegenüber masse
lebensdauer (mechanisch) 
 mikroschalter 20:   1 mio. lastspiele
max. differenz vom tiefsten zum höchsten
 schaltpunkt: 130kPa

elektriscHer AnscHluss
Kabelverschraubung: siehe  Zubehör
schraubenklemme: steckbar, 0.2...2.5 mm2 

umgeBungsBedingungen
umgebungstemperatur: –60...+80°c
 (kurzzeitig): (–65...+80°c)
medientemperatur: –60...+80°c 
schutzart: siehe seite 4
feuchtigkeit: max. 95% relativ
vibration 
 min. abstand vom schaltpunkt: 5 kPa 
 20...80 hz: 4 g 
schock: 50g/ 11ms

sicHerHeit
leckrate des referenz-  
gasvolumens: < 0.5 kPa/ jahr
 (5·10-10 kPa·i·s-1)
Wartung: keine, schaltpunktkontrolle 
 nach 5 jahren 
dichtheitsprüfung des referenzgasvolumens: 

mit heliumgas im vakuumverfahren und 
integrale dichtheitsprüfung im Überdruckver-
fahren

schaltsignal bei verflüssigung des gases

mecHAniscHe dAten
material 
 messsystem 
 fühler: 1.4435,1.4404, 1.4401 

(aisi316l, aisi316)
 fühlergehäuse, optionen: 1.4435, 1.4404 

(aisi 316l)
 füllung: gas 
 gehäuse (dichtewächter): aisi10mg 
 Kabelverschraubung: messing vernickelt
gewicht: ~ 530 g
druckanschluss: 1.4404 (aisi 316l)

 (siehe datenblatt h72502)

spécificAtions

cArActères distinctifs
Principe: mesure par rapport d’une 
 chambre de référence
Plage de mesure: 0...1 mPa (0...1000 kPa)
sortie:  inverseur libre de potentiel
seuil: ajustage à l’ usine

précision (@ 20°c)
différentiel de l‘interrupteur typ. 
 microrupteur 20: <15 kPa
ecarts du microrupteur référence vers l’isochore 
de gaz référence (voir page 4)  
 -60...+50°c: <15 kP

(Pression de remplissage: <650 kPa)
 -60...+50°c : <18 kPa
   (Pression de remplissage: <1 mPa)  

microrupteur
Pouvoir de coupure: voir tableau
résistive d‘isolation: > 2 mΩ
rigidité diélectrique: 2 kv contre la masse
durée de vie (mécanique) 
 microrupteur 20:   1 mio. cycles
différence max. du seuil plus bas au seuil plus 
 élevé: 130kPa

connection électrique
Passe-câble à vis: voir accessoires
borne à vis: enfichable, 0.2...2.5 mm2

conditions d‘enVironnement
température d’ambiance: –60...+80°c
 (en peu de temps): (–65...+80°c)
température de médias: –60...+80°c 
Protection: voir page 4
humidité: max.  95% relatif 
vibration 
 différence min. du seuil: 5 kPa
 20...80 hz: 4 g
choc: 50g/ 11ms

sécurité
coefficient de fuite de la  
chambre de gaz référence: < 0.5 kPa/ année 
   (5·10-10 kPa·l·s-1) 
entretien: aucun, contrôle du seuil 
 après 5 ans
contrôle d’étanchéité de la chambre de référence: 

avec hélium par détecteur de l’hélium sous 
vide et contrôle d’étanchéité intégrale en 
surpression

circuit de l‘interrupteur en cas de la liquéfac-
tion du gaz

spécificAtions mécAniques
matiére
 sytème de mesure: 
  capteur: 1.4435,1.4404, 1.4401 

(aisi316l, aisi316)
  boîte du capteur, option: 1.4435, 1.4404 

(aisi 316l)
  remplissage: gaz
 boîtier (contrôleur de densité): aisi10mg
 Passe-câble à vis: laiton nickelé
Poids: ~ 530 g
raccord de pression:       1.4404 (aisi 316l)

 (voir spécification h72502) 
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elektriscHe dAten scHAlter / spécificAtions électrique de l‘interrupteur / electricAl dAtA switcH

8718/28/38/48
gAs density controller
for Arctic temperAtures

4) ohmsche last (induktive last)
 charge ohmique (charge inductive)
 resistive load (inductive load)

dAmpfdruckkurVe, linien gleicHer gAsdicHte Von sf6 (isocHoren)  
courBe de pression de VApeur, ligne de densité constAnt (isocHores) 
VApour pressure diAgrAm, lines of sAme sf6 gAs density (isocHores)

scHutzArt / protection / protection

Elektrischer Anschluss/ Connexion électrique/ Electrical connection

ausführung regenhaube einbaulage schutzart aussenanwendung
exécution Protection extérieur montage Protection installation en extérieur
execution Weather protection installation Protection outdoor usage
 mit Zubehör/ with Acc.

87X8 _ a iP 65  _

87X8 46 b, c, d iP 65  X

b c da  beliebig  
  toute position
  any position

8718.XX.XXXX... 8728.XX.XXXX... 8738.XX.XXXX... 8748.XX.XXXX...

P = 0 P = 0 P = 0P = 0

verbunden mit allen elektrisch leitenden elementen 
des dichtewächters
connected with all electrically conductive elements 
of the density controller
connecté avec tous éléments du contrôleur de 
densité qui sont conducteur d‘électrique

schaltleistung 4)

Pouvoir de coupure
rating 

schalter:
interrupteur:  20
switch:

250 v

   ac         dc

10 (1.5) a 250 v
220 v
110 v
24 v

0.1 (0.05) a
0.25 (0.2) a
0.5 (0.3) a

2 (1) a
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8718/28/38/48
gAs density controller
for Arctic temperAtures

mAssBilder / cotes d‘encomBrement / dimensions

Zub. 46: regenhaube
acc. 46: Protection extérieur
acc. 46:  Weather protection

10
9 

  

127

87

Zub. 06: temperaturisolation
acc. 06: isolation de température
acc. 06:  temperature isolation 

XXXX.XX.XXXX.XX.11.XX  
m25x1.5; cable ø 8-16 [mm]
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